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Jestedmy wystawca branzy* / We exhibit products falling into the following category*

. Gérnictwo rud metali niezelaznych;

Mining of non-ferrous metal ores;
Nichteisenerzbergbau;

. Metale kolorowe: aluminium, cynk, oléw, cyna, miedZ i inne;
Non ferrous metals: aluminium, zinc, lead, tin, copper and other;

Buntmetalie: Aluminium, Zink, Blei, Zinn, Messing u.a;

. Stopy metali niezelaznych;
Alloys of non-ferrous metals;

Nichteisenmetall Legierung;

Odlewy 2eliwne, staliwne i ze stopdw metali niezelaznych, odkuwki;
Castings made in iron, steel and non-ferrous metals, forgings;
Eisenguss- und Stahigussteile, Gussteile aus Nichteisenmetallen;

. Topienie stopdw metali, piece i materialy wsadowe;

Melting of alloys; furnaces and charge materials;
Metallegierung, Ofen und Einsatzstoffe;

Maszyny i urzgdzenie do topienia metali niezelaznych i odiewania
pod ci$nieniem;

Machines and equipment for melting of non-ferrous metals and for
die-casting;

Maschinen und Anlagen fiir Nichteisenmetalienschmelzen;

. Wyroby walcowane, wyciskane i ciggnione z miedzi, aluminium,;

cynku, otowiu oraz ich stopdw;

Rolled, extruded and drawn products from copper, aluminium, zing,
lead and their alloys;

Walz-, Press- und Zugerzeugnisse aus Messing, Aluminium, Zink,
Blei und andere Glsse;

. Zastosowanie metali niezelaznych i ich stopdw;
Application of non-ferrous metals and their alloys;

Anwendung der Nichteisenmetalle und ihre Glsse;
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12.

Metale szlachetne;
Noble metals;
Edelmetalle;

. Technika pomiarowa i badania nieniszczace metali;
Measurement technigues and nondestructive testing of metals;
Untersuchungen, die Metalle nicht zerstbren;

Wispomaganie komputerowe w projektowaniu odlewdw | procesdw;
odlewniczych;

Computer-aided design of castings and foundry processes;
Komputergestiitzes Projektieren von Abgiissen und Giessereiprozessen;

Ziom i odpady metali niezelaznych;
Scrap-metal and waste material of non-ferrous metals;
Schrott und Abfalle der Nichteisenmetalle;

. Organizacije, instytucje, jednostki badawczo-rozwojowe i czasopisma
branzowe;
Organizations and periodicals;
Verbinde und Zeitschriften;

* Whasciwe zaznaczyd

* Please

fick

16.

14. Urzadzenia | materialy do oczyszczania, spawania | wykahczania;

powierzchni odlewow;

Equipment and materials for cleaning, welding and finishing the surface
of castings;

Einrichtungen und Werkstoffe flir Reinigung, Schweissen und Putzen
der Gussoberflache;

. Narzedzia, oprzyrzadowanie;

Tools, machine tools;
Utensilien, Bearbeitugsmaschine;

Bezpieczenstwo | higiena pracy, rekawice, odziez | sprzet specjalistyczny
industrial safety, protective clothing and equipment;
Arbeitssischerheit und- hygiene, Schutzsausristung;

17. Inne;

Cthers;
Andere;

Materialy pomocnicze dia odlewnictwa, ceramika odlewnicza,

$rodki chemiczne;

Auxiliary materials for foundry practice, foundry ceramics, chemicals;
Hilfsstoffe fir Giessereien, Keramik fiir Giessereien;

Materialy ogniotrwale dla odlewnictwa;
Refractory materials for foundry practice;
Feuerfeste Stoffe fir das Giessereiwesen;
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